akcenta

Contracting parties:

AKCENTA CZ a.s., with its registered address at Prague 1, Salvatorska 931/8,
postcode 110 00, Czech Republic, Company ID No.: 25163 680, Tax ID No.:
CZ 25163 680, registered in the Commercial Register kept by the Municipal
Court in Prague, Section B, File No. 9662

Correspondence address: AKCENTA CZ a.s., Nerudova 1361/31, 500 02 Hra-
dec Kralové 2, Czech Republic, info@akcenta.eu

(hereinafter referred to as ,AKCENTA") on the one hand

Advice Limit = Amendment

Limit na Avizo — dodatek

Version 1/2023
Verze 1/2021

To the contract number:
Ramcovéa smlouva ¢islo:

Smluvni strany:

AKCENTA CZ a.s. se sidlem Praha 1, Salvatorska 931/8, PSC 110 00, Ceska
republika,

IC 25163680, DIC CZ 25163 680, zapsana v obchodnim rejstfiku vedeném
Méstskym soudem v Praze, oddil B, vloZka 9662

Korespondenéni adresa: AKCENTA CZ a.s., Nerudova 1361/31, 500 02 Hradec
Kralové 2, Ceska republika, info@akcenta.eu

(déle jen ,AKCENTA") na strané jedné

A

Pravnicka osoba

And
Legal entity
Commercial name Designation:
Obchodnfi firma Nazev:
Registered office City:
Sidlo Obec:

Street:

Ulice:
Represented by Name and surname:
Zastoupena Jméno a prijment:
Alebo

Fyzicka osoba

Individual (natural person)
Fyzické osoba

Permanent residence
Trvaly pobyt

Name and surname:
Jméno a pfijment:
Position:

Funkce:

City:

Obec:

Street:
Ulice:

Company reg. No.:

ICO:
District: Country:
Cast obce: Stat:
House No.: Orientation No.: Postcode:
Cp: Co: PSC:
Position:
Funkce:
Nebo
Fyzicka osoba
Birth certificate No.: Date of birth:
Rodné ¢&islo: Datum narozeni:
District: Country:
Cést obce: Stat:
House No.: Orientation No.: Postcode:
Cp: Co: PSC:

(hereinafter referred to as the “Client”), as the party of the second part,

(AKCENTA and the Client shall hereinafter be jointly referred to as the “Con-
tracting Parties” and individually as “Contracting Party”)

On the day, month and year specified below, the Contracting Parties have
concluded this Amendment No. (hereinafter referred to as the
“Amendment”) to Framework Agreement No. of
(hereinafter referred to as the “Agreement”):

Article |
Purpose and Subject of the Amendment

1 The purpose of this Amendment is to allow the Client to use the Payment
Services provided by AKCENTA even in cases when the Client does not
have sufficient monetary funds on its IPA at the time of submitting the
Payment Order, and to regulate the mutual rights and obligations of the
Contracting Parties related thereto.

2. The subject of this Amendment is to stipulate the conditions for pro-
viding a service by AKCENTA to the Client, who requires the execution
of a payment transaction consisting of the transfer of monetary funds
to the account of the Client or a third party based on a Payment Order,
for the execution of which the Client does not have sufficient monetary
funds on its IPA at the moment of submitting the Payment Order (“Ad-
vice Limit”), up to an amount determined by AKCENTA for the Client
(“Permitted Advice Limit").

3. Unless stipulated otherwise in this Amendment, the terms used herein
have the same meaning as in the Agreement and the GBTC, which form
Schedule No. 1to the Agreement.

4. By signing this Amendment, the Client undertakes to pay AKCENTA

(dale jen ,Klient”) na strané druhé

(AKCENTA a Klient dale oznagovani spole¢né téz jako ,Smluvni strany” nebo
jednotlivé jako ,Smluvni strana”)

Smiluvni strany uzavrely nize uvedeného dne, mésice a roku tento dodatek ¢.
(déle jen ,Dodatek”) k R&mcové smlouvé &.

ze dne (déle jen ,Smlouva"):
Clanek I.
Ucel a predmét Dodatku
1. U&elem tohoto Dodatku je umoznit Klientovi vyuZit Platebnich sluzeb

poskytovanych AKCENTOU také v pfipadé, kdy Klient v okamziku podani
Pfikazu k Ghradé nedisponuje dostatkem penéznich prostfedkd na svém
IPU, a upravit vzajemna prava a povinnosti Smiuvnich stran s tim souvi-
sejici.

2. Predmétem tohoto Dodatku je stanoveni podminek pro poskytovani
sluzby ze strany AKCENTY Klientovi, ktery pozaduje uskuteé¢néni pla-
tebni transakce spocivajici v Uhradé penéznich prostfedkl na ucet Kili-
enta nebo tfeti osoby na zakladé P¥ikazu k Uhradé&, pro jehoZ provedeni
nedisponuje k okamziku podani Pfikazu k Uhradé dostatkem penéZnich
prostfedkt na svém IPU (,Limit na Avizo"), a to do vy3e stanovené ze
strany AKCENTY pro Klienta (,Povoleny limit na Avizo”).

3. Pokud neni v tomto Dodatku uvedeno jinak, maji zde uvedené pojmy
stejny vyznam, jako maji ve Smlouvé a ve VOP, které tvofi pfilohu €. 1
Smlouvy.

4. Klient se podpisem tohoto Dodatku zavazuje platit AKCENTE za poskyt-
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a consideration for the provision of the Advice Limit, in an amount de-
termined on the basis of the AKCENTA Pricelist.

Article Il
Determination of the Permitted Advice Limit

Based on this Amendment, AKCENTA is authorised to determine a Per-

mitted Advice Limit for the Client, within the scope of which the Client

shall be authorised to use the Advice Limit to execute a Payment Order
in the event of insufficient Available Balance in the Client’s IPA, under
the conditions set forth in Art. Ill hereof.

In order to determine the Permitted Advice Limit, the Client shall provide

AKCENTA with the following documents:

i Client's audited financial statements (balance sheet and profit
and loss statement) for the past 3 accounting periods; if the Cli-
ent does not have audited statements, it shall submit unaudited
statements;

ii. a sample confirmation that payment has been made (“Confirma-
tion”) issued by the bank from which the Client shall send mone-
tary funds to AKCENTA's Tied Payment Account. If it intends to
make payments from several banks, the Client shall submit the
sample Confirmation issued by each of these banks;

iii. any other documents requested by AKCENTA.

AKCENTA shall inform the Client of determining the Permitted Advice

Limit via the Broker or Business Representative along with information

about the total value of the determined Permitted Advice Limit in EUR

and the conditions for the use of the Advice Limit.

AKCENTA is authorised to refuse to determine the Permitted Advice

Limit in particular if (i) the Client fails to submit the requested docu-

ments or information even within a grace period determined by AKCEN-

TA, (ii) AKCENTA registers any unpaid receivable from the Client, or (iii)

this would result in the breach of AKCENTA's obligations concerning the

rules of credit exposure, capital adequacy, business prudence, etc.

Article llI
Validity, Renewal and Change of the Permitted
Advice Limit
The Permitted Advice Limit shall be determined by AKCENTA for a typi-
cal term of twelve (12) months from the date of determining the Permit-
ted Advice Limit by AKCENTA (“Validity of the Permitted Advice Limit").
The Validity of the Permitted Advice Limit expires on the day immediate-
ly preceding the anniversary day of determination of Permitted Advice
Limit by AKCENTA, or at a later date designated by AKCENTA.
The Client is obliged to submit to AKCENTA the financial statements
for the past accounting period and any other documents required by
AKCENTA sufficiently in advance, but at latest within 30 days before
the end of the Validity of the Permitted Advice Limit. Based on these
documents, AKCENTA shall determine the Permitted Advice Limit for
the next twelve (12) months.
Should the Client fail to duly submit all the documents pursuant to para-
graph (2), the Permitted Advice Limit shall automatically expire as of the
last day of the Validity of the Permitted Advice Limit and the Client shall
no longer be authorised to use the Advice Limit. If the Permitted Advice
Limit expires pursuant to the previous sentence, the Client is authorised
to request the new determination of a Permitted Advice Limit pursuant
to Art. Il hereof.
The Client is authorised at any time during the Validity of the Permit-
ted Advice Limit to ask AKCENTA to change the value of its Permitted
Advice Limit ("Request to Change the Permitted Advice Limit"). The Re-
quest to Change the Permitted Advice Limit may be submitted to the
Broker via telephone or e-mail. In order to assess the Request to Change
the Permitted Advice Limit, AKCENTA is authorised to request addition-
al documents and information from the Client, as per Art. 11(2) hereof.
AKCENTA shall decide about the Request to Change the Permitted Ad-
vice Limit within 5 Trading Days from the date of its submission or from
the date of providing other documents and information requested by
AKCENTA pursuant to the previous sentence.
AKCENTA is authorised at any time during the Validity of the Permit-
ted Advice Limit to review the value of the Permitted Advice Limit and

4.

nuti Limitu na Avizo Uplatu ve vysi stanovené podle Sazebniku AKCEN-
TY.

Clanek I1.
Stanoveni Povoleného limitu na Avizo

Na zékladé tohoto Dodatku je AKCENTA opravnéna stanovit Klientovi
Povoleny limit na Avizo, v jehoZ rozsahu bude Klient opravnén vyuZzivat
Limit na Avizo k provedeni Pfikazu k Uhradé v pfipadé nedostatec¢ného
Pouzitelného zUstatku na IPU Klienta, za podminek uvedenych v &l. Il1.
tohoto Dodatku.
Za ucelem stanoveni Povoleného limitu na Avizo poskytne Klient AK-
CENTE tyto dokumenty:
i. auditované ucetni zavérky Klienta (rozvaha a vysledovka) za po-

sledni 3 G€etni obdobi; neméa-li Klient auditované vykazy, predlozi

vykazy neauditované;

ii. ptiklad potvrzeni o provedeni Ghrady (,Potvrzeni”) vystaveného
bankou, ze které bude Klient provadét Ghradu penéznich pro-
stfedkd na Véazany platebni i¢et AKCENTY. Bude-li provadét
Uhradu z vice bank, predlozi Klient vzor Potvrzeni vystaveny kaz-
dou takovou bankou;

iii. pfipadné jakékoliv dalsi dokumenty vyzadané AKCENTOU.

O stanoveni Povoleného limitu na Avizo AKCENTA informuje Klienta pro-

stfednictvim Obchodnika nebo Obchodniho zastupce spolu s informaci

o celkové vysi stanoveného Povoleného limitu na Avizo a o podminkach

vyuZziti Limitu na Avizo.

AKCENTA je oprédvnéna odmitnout stanoveni Povoleného limitu na Avizo

zejména tehdy, pokud (i) Klient ani v dodate&né IhGt& uréené AKCEN-

TOU neposkytne pozadované dokumenty nebo informace, (ii) AKCENTA

eviduje jakoukoliv neuhrazenou pohledéavku za Klientem nebo (iii) by tim

doslo k poruseni povinnosti AKCENTY tykajicich se pravidel Uvérové an-
gazovanosti, kapitalové pfimérenosti, obezretného podnikani atp.

Clanek Ill.
Platnost, obnoveni a zména Povoleného
limitu na Avizo
Povoleny limit na Avizo stanovi AKCENTA na dobu zpravidla dvanacti
(12) mésict ode dne stanoveni povoleného limitu na Avizo AKCENTOU.
Platnost Povoleného limitu na Avizo kon&i dnem, ktery bezprostfedné
predchazi dni vyro€i stanoveni Povoleného limitu na Avizo AKCENTOU,
popr. dnem pozdéjsim, uréenym AKCENTOU.

V dostate¢ném predstihu, nejpozdéji vSak 30 dni, pfed koncem Platnosti
Povoleného limitu na Avizo je Klient povinen predlozit AKCENTE u&etni
vykazy za uplynulé G€etni obdobi a pfipadné téz dalsi dokumenty vyza-
dané AKCENTOU, na jejichz zékladé AKCENTA stanovi Povoleny limit na
Avizo na nasledujicich dvanact (12) mésicu.

V pripadé, Ze Klient nepredlozi fadné vSechny dokumenty podle od-
stavce 2, Povoleny limit na Avizo automaticky zanikne k poslednimu dni
Platnosti Povoleného limitu na Avizo a Klient nadale nebude opravnén
k vyuZiti Limitu na Avizo. V pfipadé zaniku Povoleného limitu na Avizo
podle véty prvni je Klient opravnén pozadat o nové stanoveni Povolené-
ho limitu na Avizo podle ¢l. II. tohoto Dodatku.

Klient je opravnén kdykoliv béhem Platnosti Povoleného limitu na Avi-
zo pozadat AKCENTU o zménu vySe svého Povoleného limitu na Avizo
(,Z&dost o zmé&nu Povoleného limitu na Avizo"). Z&dost o zmé&nu Povo-
leného limitu na Avizo Ize podat Obchodnikovi prostfednictvim telefonu
nebo e-mailu. Za G&elem posouzeni Zadosti o zm&nu Povoleného limitu
na Avizo je AKCENTA oprévnéna vyzadat si od Klienta dal3i dokumenty
ainformace obdobné jako v €l. Il. odst. 2 tohoto Dodatku. AKCENTA roz-
hodne o Zadosti o zm&nu Povoleného limitu na Avizo do 5 Obchodnich
dnu ode dne jejiho podani nebo ode dne poskytnuti dalSich dokumentt
a informaci vyzadanych AKCENTOU podle predchozi véty.

AKCENTA je opravnéna kdykoliv béhem Platnosti Povoleného limitu na
Avizo pfezkoumat vysi Povoleného limitu na Avizo a za tim Gcelem si od
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request additional documents and information from the Client for this
purpose.

AKCENTA is authorised at any time during the Validity of the Permitted
Advice Limit, at its own discretion, to unilaterally change the value of the
Permitted Advice Limit determined for the Client, in particular for rea-
sons of (i) fulfilling obligations concerning the rules of credit exposure,
capital adequacy, and business prudence, (i) fulfilment of obligations
pursuant to the Agreement, the GBTC, or this Amendment, or (iii) if the
Client breached any of its obligations pursuant to the Agreement, the
GBTC, or this Amendment.

AKCENTA is authorised to condition the increase of the Client’s Permit-
ted Advice Limit by the provision of security by the Client in the form of
a Bill of Exchange in favour of AKCENTA and the respective Agreement
on Bill of Exchange.

Article IV

Conditions for using the Permitted Advice Limit
If the Client is interested in using the Advice Limit, it is obliged to submit
a request to use the Advice Limit to AKCENTA, in which it shall specify
the value and currency of the requested Advice Limit (“Request to use
an Advice Limit") at latest at the moment of submitting a Payment Order
that is to be executed using the Advice Limit.
A Request to use an Advice Limit may be submitted only via telephone,
at least 1 hour before the end of Service Hours (i.e., by 16:00 CET).
Upon evaluation of the Request to use an Advice Limit, at latest within
30 minutes from receiving the Client's Request to use an Advice Limit,
AKCENTA shall inform the Client via telephone about (i) approval of the
use of the advice Limit specified in the Request to use an Advice Limit,
or (i) refusal of the Request to use an Advice Limit. There is no legal
claim to use the Advice Limit.
AKCENTA is authorised to refuse a Request to use an Advice Limit pur-
suant to paragraph (1) in particular if (i) it registers any unpaid receivable
against the Client, or (ii) the provision of the Advice Limit would lead to
any breach of AKCENTA's obligations concerning the rules of credit ex-
posure, capital adequacy, and business prudence, the obligations under
the Agreement, the GBTC or this Amendment, or a decline in AKCEN-
TA's available liquid funds to below the level required by legal regulations
or regulatory standards, or (iii) if the Client breached any of its obliga-
tions pursuant to the Agreement, the GBTC, or this Amendment.
For the avoidance of doubt, the Contracting Parties confirm that re-
fusal of a Request to use an Advice Limit does not result in a change
or cancellation of the Permitted Advice Limit determined for the Client
pursuant to Art. 1(3) of this Amendment. This does not affect AKCEN-
TA's right pursuant to Art. Il (6) of this Amendment.
Without undue delay after receiving approval to use the Advice Limit
pursuant to paragraph (3), the Client is obliged to submit the AKCENTA
via e-mail or fax a Confirmation affirming that the payment was made by
the Client to the AKCENTA Tied Payment Account in the amount of the
Advice Limit provided.
If the Client does not deliver a Confirmation to AKCENTA by the end of
the Trading Day on which the Client was informed of approval to draw
the Advice Limit pursuant to paragraph (3), approval of the Request to
use an Advice Limit shall automatically cease to be valid at that moment.
Without undue delay after receiving the Confirmation, AKCENTA shall
execute the Payment Order under the conditions set forth in the Agree-
ment and the GBTC. If the Payment Order is to be executed on the same
Trading Day, it is necessary to deliver the Confirmation to AKCENTA at
least 30 minutes before the cut off time for the given currency.
AKCENTA may provide use of multiple Advice Limits to the Client simul-
taneously, but the sum of the Advice Limits provided may not exceed
the value of the Permitted Advice Limit.
If an Advice Limit is to be provided in a currency other than CZK, the cur-
rent exchange rate determined by AKCENTA at the moment of provid-
ing the Advice Limit shall be used to convert the value of the Permitted
Advice Limit to that currency.

Klienta vyZadat dal$i dokumenty a informace.

AKCENTA je opravnéna kdykoliv béhem Platnosti Povoleného limitu na
Avizo, dle svého vlastniho uvazeni, jednostranné zménit vysi Povoleného
limitu na Avizo stanoveného pro Klienta, a to zejména z davodu (i) pl-
néni povinnosti tykajicich se pravidel Uvérové angaZovanosti, kapitalové
pfimé&Fenosti, obezietného podnikani, (i) pInéni povinnosti dle Smlouvy,
VOP nebo tohoto Dodatku anebo (iii) v pfipadé&, kdy Klient porusil jakou-
koliv svou povinnost podle Smlouvy, VOP nebo tohoto Dodatku.

AKCENTA je opradvnéna podminit zvy3eni Klientova Povoleného limitu
na Avizo, poskytnutim zajiSténi ze strany Klienta ve form& Sménky ve
prospéch AKCENTY a pfisludné Sménecné smlouvy.

Clanek IV.

Podminky pro vyuzivani Limitu na Avizo
V pfipadé zajmu Klienta vyuzivat Limit na Avizo je Klient povinen po-
dat AKCENTE zadost o vyuziti Limitu na Avizo, ve které specifikuje vysi
a ménu pozadovaného Limitu na Avizo (,Zadost o vyuziti Limitu na Avi-
z0"), a to nejpozdéji v okamziku zadani Pfikazu k Ghradg&, ktery ma byt
proveden s vyuZzitim Limitu na Avizo.
Zadost o vyuZiti Limitu na Avizo Ize podat pouze telefonicky, a to nej-
pozdé&ji 1 hodinu pfed koncem Provozni doby (tj. do 16 hodin CET).
Po vyhodnoceni Z&dosti o vyuZiti Limitu na Avizo, nejpozdg&ji do 30 mi-
nut od prijeti Zadosti o vyuZiti Limitu na Avizo, AKCENTA telefonicky
informuje Klienta o (i) vyuZiti Limitu na Avizo specifikovaného v Zadosti
o0 vyuziti Limitu na Avizo, nebo (ii) o zamitnuti Zadosti o vyuZiti Limitu na
Avizo. Na vyuziti Limitu na Avizo neni prévni narok.

AKCENTA je opravnéna Zadost o vyuziti Limitu na Avizo podle odstav-
ce 1zamitnout zejména tehdy, pokud (i) eviduje jakoukoliv neuhrazenou
pohledavku za Klientem nebo (ii) by poskytnutim Limitu na Avizo doslo
k jakémukoliv poruseni povinnosti AKCENTY tykajicich se pravidel Gvé-
rové angazovanosti, kapitalové pfimérenosti a obezietného podnikani,
povinnosti dle Smlouvy, VOP ¢&i tohoto Dodatku &i k poklesu volnych li-
kvidnich prostfedkd AKCENTY pod Grover vyZadovanou pravnimi pred-
pisy anebo regulaénimi standardy nebo (iii) v pfipadé, kdy Klient porusil
jakoukoliv svou povinnost podle Smlouvy, VOP ¢i tohoto Dodatku.

Pro vyloug&eni pochybnosti si Smluvni strany potvrzuji, Ze zamitnuti Z4-
dosti o vyuZiti Limitu na Avizo nema za nasledek zménu ¢i zruSeni Povo-
leného limitu na Avizo stanoveného pro Klienta podle €l. Il. odst. 3 tohoto
Dodatku. Tim neni dotéeno pravo AKCENTY podle €. lll. odst. 6 tohoto
Dodatku.

Bez zbyte¢ného odkladu po obdrzeni souhlasu s vyuzitim Limitu na Avi-
zo podle odstavce 3 je Klient povinen doloZit AKCENTE prostfednictvim
e-mailu nebo faxu Potvrzeni dokladajici provedeni Ghrady Klientem na
Vazany platebni et AKCENTY ve vysi poskytnutého Limitu na Avizo.

Pokud Klient nedoru&i AKCENTE Potvrzeni do konce Obchodniho dne,
v némz doslo k informovani Klienta o poskytnuti Limitu na Avizo dle od-
stavce 3, schvaleni Zadosti o vyuziti Limitu na Avizo timto okamzikem
automaticky pozbyva platnosti.

Bez zbyte¢ného odkladu po obdrzeni Potvrzeni provede AKCENTA P¥i-
kaz k Uhradé za podminek uvedenych ve Smlouvé a VOP. K provedeni
Pfikazu k Uhradé jesté téhoz Obchodniho dne je nezbytné dorucit AK-
CENTE Potvrzeni nejpozdgji 30 minut pfed koncem cut off time dané
mény.

AKCENTA muze Klientovi poskytnout vyuziti vice Limitl na Avizo sou-
Casné, soucet poskytnutych Limitl na Avizo viak nemuze prekroCit vysi
Povoleného Limitu na Avizo.

Mé-li byti poskytnut Limit na Avizo v jiné méné nez CZK, je k prepoctu
vyse Povoleného limitu na Avizo na tuto ménu pouzit aktualni kurz sta-
noveny AKCENTOU k okamZiku poskytnuti Limitu na Avizo.
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Article V
Executing Payment Orders Exceeding the Permitted
Advice Limit
The Client is not authorised to use the Advice Limit in excess of the
Permitted Advice Limit.
If the Client requests the execution of an Payment Order using the Ad-
vice Limit and the value of such transaction exceeds the Permitted Advice
Limit, AKCENTA shall provide the Client with an Advice Limit maximal-
ly up to the value of the Permitted Advice Limit, and the remaining part
of the monetary funds required to execute the Payment Order (“Missing
Amount”) shall be drawn from the monetary funds in the Client's IPA (In-
ternal Payment Account) in the scope of the Missing Amount.
The procedure pursuant to paragraph (2) may be used only if the Availa-
ble Balance in the Client's IPA suffices to cover the Missing Amount; oth-
erwise, AKCENTA shall refuse to execute the submitted Payment Order
and shall reject the Request to use an Advice Limit.
AKCENTA shall inform the Client of the current Available Balance in the
Client's IPA, the option of proceeding pursuant to paragraph (2), or po-
tentially of refusing the Request to use an Advice Limit and refusing to
execute the Payment Order, via telephone, based on the procedure pur-
suant to Art. IV(3) hereof.
AKCENTA shall request the express consent of the Client to proceed
pursuant to paragraph (2). If the Client does not consent to the proce-
dure pursuant to paragraph (2), AKCENTA shall refuse the Request to
use an Advice Limit.

Article VI
Client’s Obligations

The Client is obliged to pay the monetary funds to the AKCENTA Tied

Payment Account in the amount corresponding to the Advice Limit pro-

vided, at latest within 5 Trading Days from the date of confirmation of

approval to provide an Advice Limit pursuant to Art. IV(3) hereof.

Should the Client fail to pay the amount pursuant to paragraph (1), it

is obliged to pay to the AKCENTA Tied Payment Account, in addition

to the amount pursuant to paragraph (1), the applicable late charges
calculated on the basis of the daily rate in the amount of 0.07% from
the expiration of deadline pursuant to paragraph (1) until the time of its
full payment. This does not affect AKCENTA's right to claim compensa-
tion for damages and contractual penalties pursuant to Art. 111(4) of the

GBTC.

If the amount pursuant to paragraph (1) is not paid, AKCENTA also re-

serves the right to cancel the Permitted Advice Limit immediately and

adopt additional measures if required.

The Client is obliged to submit to AKCENTA

i. sample Confirmation pursuant to Art. [1(2)(ii) during every change
of the bank from which it shall be repaying the Advice Limit;

ii. financial statements (balance sheets and profit and loss state-
ments) for every accounting period, within 6 months from the
end of the Client's accounting period, or within 30 days before
expiration of the Validity of the Permitted Advice Limit, or at any
time at the request of AKCENTA in accordance with Art. 111(4), (5)
and (7) hereof.

The Client is also obliged to inform AKCENTA immediately of all relevant

changes in the Client’s financial standing and activity. This does not af-

fect the obligation to inform AKCENTA of any other changes pursuant
to the Agreement and GBTC. Failure to fulfil this obligation on the part
of the Client constitutes a severe breach of conditions of the Framework

Agreement, in consequence of which AKCENTA shall be authorised to

withdraw from the Agreement with immediate effect.

Article VII
Final Provisions

This Amendment comes into validity and effect on the date of its signing
by both Contracting Parties.

This Amendment constitutes an integral part of the Agreement. All pro-
visions of the Agreement not affected by this Amendment shall remain
valid and effective.

This Amendment is drafted in two counterparts and each shall be con-

Clanek V.
Provedeni Pfikazu k uhradé prekracujiciho Povoleny
limit na Avizo

Klient neni opravnén k vyuziti Limitu na Avizo nad vysi Povoleného limitu
na Avizo.

V pripadé€, Ze Klient poZaduje provedeni Pfikazu k Uhradé s vyuZitim
Limitu na Avizo a objem transakce prevysuje Povoleny limit na Avizo,
poskytne AKCENTA Klientovi Limit na Avizo maximalné do vy3e Povole-
ného limitu na Avizo a zbyvajici ¢ast penéznich prostfedkd potfebnych
k provedeni Pfikazu k Uhradé (,Chybgjici castka”) Eerpa z pené&znich pro-
stfedk( na IPU Klienta v rozsahu Chybéjici &stky.

Postup podle odstavce 2 Ize pouZit pouze v pfipadg, Ze Pouzitelny zU-
statek na IPU Klienta posta&uje k pokryti Chybé&jici &astky, jinak AKCEN-
TA podany Pfikaz k Ghrad& odmitne provést a Zadost o vyuZiti Limitu na
Avizo zamitne.

AKCENTA informuje Klienta o aktuéini vysi PouZitelného zUstatku na
IPU Klienta, o moznosti postupu podle odstavce 2, pfipadné o zamitnuti
Zadosti o vyuziti Limitu na Avizo a odmitnuti provést Pfikaz k Uhrads,
telefonicky postupem podle €l. IV. odst. 3 tohoto Dodatku.

K postupu dle odstavce 2 si AKCENTA vyzada vyslovny souhlas Klienta.
Pokud Klient s postupem dle odstavce 2 nesouhlasi, AKCENTA Zadost
o vyuziti Limitu na Avizo zamitne.

Clanek V1.
Povinnosti Klienta

Klient je povinen uhradit na Vazany platebni i¢et AKCENTY penézni
prostfedky ve vysi odpovidajici poskytnutému Limitu na Avizo, a to nej-
pozdéji do 5 Obchodnich dni ode dne potvrzeni souhlasu o poskytnuti
Limitu na Avizo podle €l. IV. odst. 3 tohoto Dodatku.

V pfipadé neuhrazeni ¢astky podle odstavce 1 je Klient povinen uhra-
dit na Vazany platebni i¢et AKCENTY spolu s ¢astkou podle odstav-
ce 1 také prislusné uroky z prodleni pocitané podle denni sazby ve vysi
0,07 % ode dne uplynuti IhGty podle odstavce 1, a to az do doby jejiho
UpIného uhrazeni. Tim neni dot€eno prdvo AKCENTY na nahradu Skody
a smluvni pokutu podle €l. lll. odst. 4 VOP.

V ptipadé neuhrazeni ¢astky podle odstavce 1 si AKCENTA déle vyhra-
zuje pravo na okamzité zruSeni povoleného limitu na Avizo a pfipadné
prijeti dalSich opatteni.

Klient je povinen predlozit AKCENTE

i. vzor Potvrzeni podle €l. Il. odst. 2 bod (i) pfi kazdé zméné banky,
ze které bude provadét splaceni Limitu na Avizu;

ii. G&etni zavérky (rozvahy a vysledovky) za kazdé ucetni obdobi,
a to do 6 mésicu od skonceni GCetniho obdobi Klienta, pripad-
né do 30 dni pfed koncem Platnosti Povoleného limitu na Avizo,
nebo kdykoliv na zddost AKCENTY v souladu s ¢l. lll. odst. 4,5a 7
tohoto Dodatku.

Klient je déle povinen neprodlené pisemné informovat AKCENTU
o v8ech vyznamnych zménach ve finanéni situaci a €innosti Klienta. Tim
neni dotcena povinnost informovat AKCENTU o jakychkoli dalSich zmé-
nach dle Smlouvy a VOP. NesplInéni této povinnosti ze strany klienta se
povazuje za podstatné poruseni podminek Rdmcové smiouvy, v disled-
ku ¢ehoz bude AKCENTA opravnéna od Smlouvy s okamzitou G€innosti
odstoupit.

Clanek VII.
Zavérec€na ustanoveni

Tento Dodatek nabyva platnosti a u¢innosti dnem jeho podpisu obéma
Smluvnimi stranami.

Tento Dodatek tvofi nedilnou soucast Smlouvy. Veskerd ustanoveni
Smlouvy timto Dodatkem nedotcené zUstévaji nadale v platnosti a ucin-
nosti.

Tento Dodatek je vyhotoven ve dvou stejnopisech, z nichz kazdy bude
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sidered an original. Each Contracting Party shall receive one counterpart
of the Amendment.

On behalf of AKCENTA CZ a.s.
Za AKCENTA CZ ass.

Name and surname:
Jméno a prijment:

In: Signature
V: Podpis
On:

Dne:

On behalf of the Client
Za klienta

Name and surname:

Jméno a prijment:

Position:

Funkce:

In: Signature
V: Podpis
On:

Dne:

povazovan za prvopis. Kazda ze Smluvnich stran obdrZi po jednom vy-
hotoveni Dodatku.

On behalf of the Client
Za klienta

Name and surname:
Jméno a prijmeni:
Position:

Funkce:

In:
V:
On:

Dne:

Signature
Podpis

On behalf of the Client
Za klienta

Name and surname:
Jméno a pfijmeni:
Position:

Funkce:

In:
V:
On:
Dne:

Signature
Podpis
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